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Vielen Dank, dass Sie sich für den hochwertigen SEECODE Hair-Styler 12-in-1 entschieden haben.
Dieses vielseitige Gerät kombiniert einen innovativen 90°-Schwenkkopf, 12 austauschbare Stylingaufsätze sowie einen 
modernen High-Speed-Motor mit 110.000 U/min. Damit ermöglicht es präzises Trocknen, Glätten, Locken und Stylen für 
alle Haartypen – flexibel, platzsparend und besonders komfortabel.
Bitte lesen Sie diese Bedienungsanleitung sorgfältig durch, um alle Funktionen optimal nutzen zu können und ein siche-
res Stylingergebnis zu gewährleisten.
Wenn Sie das Gerät weitergeben, überreichen Sie bitte auch diese Anleitung.
Bewahren Sie die Anleitung zum späteren Nachschlagen sorgfältig auf.
Der Hair-Styler ist ausschließlich zur Verwendung durch Erwachsene bestimmt.

Technische Daten
•	 Nennspannung: 220–240 V~ 50/60 Hz
•	 Motor: 110.000 U/min
•	 Heizstufen: 3
•	 Luftstromstufen: 3
•	 Cool-Shot-Funktion
•	 Negative-Ionen-Technologie
•	 Schwenkkopf: 0° / 90°
•	 Luftfilter: abnehmbar

Lieferumfang
•	 1 x Hair-Styler mit Schwenkkopf
•	 12 x Styling-Aufsätze
•	 Luftfilter (abnehmbar)
•	 Bedienungsanleitung

Sicherheitshinweise
•	 Nur im trockenen Zustand der Hände und des Geräts verwenden.
•	 Gerät nicht in Wasser tauchen.
•	 Von Kindern nur unter Aufsicht verwenden.
•	 Keine beschädigten Aufsätze oder Kabel benutzen.
•	 Während des Betriebs nicht am Schwenkkopf ziehen.

Produktübersicht

Hauptgerät
•	 Hochwertiges Gehäuse mit ergonomischem Griff
•	 90°-Schwenkkopf für individuell anpassbare Styling-Positionen
•	 Leistungsstarker High-Speed-Motor (110.000 U/min)
•	 Geringe Lautstärke dank effizientem Luftstromdesign
•	 Negative-Ionen-Technologie zur Reduzierung von Frizz und statischer Aufladung
•	 Abnehmbarer, auswaschbarer Luftansaugfilter
•	 Sichere Arretierung für Schwenkkopf und Aufsätze
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Bedienfeld
 

1.	 Ein-/Aus-Schalter  
– Schaltet das Gerät ein und aus  
– Funktionsverriegelung verhindert unbeabsichtigte Betätigung während des Stylens 

2.	 Luftstrom-Taste 
– Auswahl aus 3 Gebläsestufen

3.	 Temperatur-Taste 
– Auswahl aus 3 Heizstufen

4.	 Cool-Air-/Cool-Shot-Taste 
– Sofortige kalte Luft zur Fixierung des Stylings

Die 12 Styling-Aufsätze

Klassischer Föhnaufsatz
Zum gezielten und gleichmäßigen Trocknen.

Präzisions-Styling Aufsatz 
Fokussierter Luftstrom für glattes Styling oder schnelles Trocknen.

Ovaler Trocknungsaufsatz
Breiter, sanfter Luftstrom zum schonenden Antrocknen großer Haarpartien.
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Diffusor
Für lockiges und welliges Haar – mehr Definition, Volumen und weniger Frizz.

Kammaufsatz
Trocknet, entwirrt, glättet und strukturiert das Haar während des Föhnens.

Glätt- und Massagebürste
Zum Glätten und Massieren beim Föhnen, reduziert Frizz und sorgt für eine glatte 
Haarstruktur.

Lockenbürste
Für große Wellen, Volumen und Blow-Out-Stylings.

Volumenbürste XL
Große Rundbürste für maximales Ansatzvolumen und breite, weiche Wellen.



Konischer Lockenaufsatz
Für natürliche Wellen bis definierte Korkenzieher-Locken.

   

Airflow-Booster / Trocknungsaufsatz breit
Für schnelles, großflächiges Antrocknen und natürliche Air-Dry-Looks.

Automatischer Lockenaufsatz (Linksdrehung)
Zieht das Haar automatisch ein und formt  
linksdrehende Locken.

Automatischer Lockenaufsatz (Rechtsdrehung)
Zieht das Haar automatisch ein und formt  
rechtsdrehende Locken.

Verwendung des Hair-Stylers

Aufsatz anbringen
1.	 Gerät ausschalten.
2.	 Aufsatz in die Führung einsetzen.
3.	 Leicht drehen, bis die Arretierung hörbar einrastet.
4.	 Vor Gebrauch kurz prüfen, ob der Aufsatz sicher sitzt.

Schwenkkopf einstellen
1.	 Taste auf der Rückseite drücken
2.	 Kopf in die gewünschte Position bringen (0° oder 90°).
3.	 Loslassen – der Kopf rastet automatisch ein.
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Gerät einschalten & Einstellungen wählen
1.	 Ein-/Aus-Schalter betätigen.
2.	 Luftstromstufe (1–3) wählen.
3.	 Temperaturstufe (1–3) einstellen.
4.	 Für kalte Luft die Cool-Air-Taste drücken und halten.

Styling-Tipps

Trocknen
•	 Großen ovalen Aufsatz oder Standard-Föhnaufsätze nutzen.
•	 Hohe Luftstromstufe, mittlere Temperatur.

Glätten
•	 Glättbürste nutzen.
•	 Hohe Temperatur + mittlerer Luftstrom.
•	 Zum Fixieren: Cool-Shot

Volumen
•	 Große Lockenbürste oder Diffusor nutzen.
•	 Niedrige bis mittlere Temperatur.
•	 Ansatz anheben und von unten föhnen.

Locken
•	 Konischen oder automatischen Lockenaufsatz (rechts / links) nutzen.
•	 Kleine Strähnen für definierte Locken.

Reinigung & Pflege
•	 Gerät immer vorher ausschalten und abkühlen lassen.
•	 Luftfilter abnehmen und regelmäßig ausklopfen.
•	 Aufsätze mit einem weichen, leicht feuchten Tuch reinigen.
•	 Keine aggressiven Reinigungsmittel verwenden.

Garantie & Gewährleistung
•	 24 Monate gesetzliche Gewährleistung
•	 6 Monate Herstellergarantie (innerhalb der Gewährleistungsfrist) 

Ihre gesetzlichen Mängelrechte bleiben unberührt.
•	 Europaweit gültig – Ihr Kaufbeleg dient als Nachweis

Bitte beachten:
Die Garantie entfällt bei eigenmächtigen Veränderungen am Produkt oder unsachgemäßer Nutzung.

Im Garantiefall
Bitte senden Sie das Produkt vollständig, sicher verpackt und mit Kaufbeleg an die Verkaufsstelle zurück, bei der Sie es 
erworben haben.
Eine kurze Fehlerbeschreibung beilegen.
Bei berechtigtem Anspruch übernehmen wir die Transportkosten.



Allgemeine Hinweise

Rechtliche Hinweise
Die Mobiset GmbH ist an einem zugelassenen Rücknahmesystem zur anteiligen Entsorgung von Altgeräten beteiligt. 
Die Erfüllung der Verwertungs- und Getrennterfassungsquoten gemäß § 22 ElektroG erfolgt nach den gesetzlichen 
Vorgaben. Entsprechende Informationen sind in der Veröffentlichung des Bundesministeriums für Umwelt, Naturschutz, 
nukleare Sicherheit und Verbraucherschutz (BMUV) einsehbar.
Vertreiber sind gem. der  Bedingungen in ElektroG § 17, Absatz 1 und 2 zur unentgeltlichen Rücknahme von Altgeräten 
verpflichtet.

Inverkehrbringung
01.04.2026

Elektrogeräte dürfen nicht über den Hausmüll entsorgt werden. Geben Sie Ihr Altgerät bei einer kommunalen Sammel-
stelle oder bei teilnehmenden Händlern ab, damit es umweltgerecht recycelt werden kann.
Endnutzer sind gemäß § 10 Abs. 1 Sätze 1 und 2 ElektroG verpflichtet, Altbatterien, zum Ausbau vorgesehene Akkumu-
latoren sowie Lampen  vor der Entsorgung oder Rückgabe eines Altgeräts zu entnehmen.

Die verwendeten Verpackungsmaterialien sind recyclebar. Entsorgen Sie nicht mehr benötigte Verpackungsma-
terialien gemäß den örtlich geltenden Vorschriften.

CE-Konformitätserklärung
Hiermit erklärt die Mobiset GmbH, dass dieses Produkt den grundlegenden Anforderungen der zutreffenden europäi-
schen Richtlinien entspricht.

© Urheberrecht
Dieses Dokument ist urheberrechtlich geschützt. Jede Vervielfältigung, auch auszugsweise, ist nur mit schriftlicher Ge-
nehmigung des Herstellers gestattet.
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Thank you for choosing the high-quality SEECODE Hairstyler 12-in-1.
This versatile device combines an innovative 90° swivel head, 12 interchangeable styling attachments and a modern 
high-speed motor with 110,000 rpm. It enables precise drying, straightening, curling and styling for all hair types – flexib-
le, space-saving and particularly comfortable.
Please read this instruction manual carefully to make the most of all the functions and ensure safe styling results.
If you pass the device on to someone else, please also give them this manual.
Keep the manual in a safe place for future reference.
The hair styler is intended for use by adults only.

Technical data
•	 Nominal voltage: 220–240 V~ 50/60 Hz
•	 Motor: 110,000 rpm
•	 Heating levels: 3
•	 Air flow levels: 3
•	 Cool shot function
•	 Negative ion technology
•	 Swivel head: 0° / 90°
•	 Air filter: removable

Scope of delivery
•	 1 x hair styler with swivel head
•	 12 x styling attachments
•	 Air filter (removable)
•	 Instruction manual

Safety instructions
•	 Only use when your hands and the device are dry.
•	 Do not immerse the device in water.
•	 Only allow children to use under supervision.
•	 Do not use damaged attachments or cables.
•	 Do not pull on the swivel head during operation.

Product overview

Main device
•	 High-quality housing with ergonomic handle
•	 90° swivel head for individually adjustable styling positions
•	 Powerful high-speed motor (110,000 rpm)
•	 Low noise thanks to efficient airflow design
•	 Negative ion technology to reduce frizz and static
•	 Removable, washable air intake filter
•	 Secure locking mechanism for swivel head and attachments

EN | Seecode Hairstyler 12-in-1 



Control panel

 
1.	 On/off switch 

– Turns the device on and off 
– Function lock prevents accidental operation during styling

2.	 Airflow button 
– Select from 3 fan speeds

3.	 Temperature button 
– Select from 3 heat settings

4.	 Cool air/cool shot button 
– Instant cold air to set your style

The 12 styling attachments

 
Classic hairdryer attachment
For targeted and even drying.

Precision styling attachment 
Focused airflow for smooth styling or quick drying.

Oval drying attachment
Wide, gentle airflow for gentle drying of large sections of hair.

1 3
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Diffuser
For curly and wavy hair – more definition, volume and less frizz.

Comb attachment
Dries, detangles, smoothes and structures the hair while blow-drying.

Smoothing and massage brush
For smoothing and massaging while blow-drying, reduces frizz and ensures a smooth 
hair structure.

Curling brush
For large waves, volume and blow-out styles.

Volume brush XL
Large round brush for maximum root volume and wide, soft waves.



Conical curling attachment
For natural waves to defined corkscrew curls.

Airflow booster / wide drying attachment
For fast, large-area drying and natural air-dry looks.

Automatic curling attachment (left rotation)
Automatically pulls in the hair and forms left-turning curls.

Automatic curling attachment (right rotation)
Automatically pulls in the hair and creates right-turning curls.

Using the hair styler

Attaching the attachment
1.	 Switch off the device.
2.	 Insert the attachment into the guide.
3.	 Turn slightly until you hear it click into place.
4.	 Before use, briefly check that the attachment is securely in place.

Adjusting the swivel head
1.	 Press the button on the back.
2.	 Move the head to the desired position (0° or 90°).
3.	 Release – the head locks into place automatically.
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Switching on the device & selecting settings
1.	 Press the on/off switch.
2.	 Select the airflow level (1–3).
3.	 Set the temperature level (1–3).
4.	 For cold air, press and hold the cool air button.

Styling tips

Drying
•    Use the large oval attachment or standard hairdryer attachments.
•    High airflow level, medium temperature.

Straightening
•    Use a straightening brush.
•    High temperature + medium air flow.
•    To set: Cool Shot

Volume
•    Use a large curling brush or diffuser.
•    Low to medium temperature.
•    Lift the roots and blow-dry from below.

Curls
•    Use a conical or automatic curling attachment (right/left).
•    Small strands for defined curls.

Cleaning & care
•    Always switch off the device beforehand and allow it to cool down.
•    Remove the air filter and tap it out regularly.
•    Clean attachments with a soft, slightly damp cloth.
•    Do not use aggressive cleaning agents.

Warranty & guarantee
•	 24-month statutory warranty
•	 6-month manufacturer‘s warranty (within the warranty period) 

Your statutory rights in the event of defects remain unaffected.
•	 Valid throughout Europe – your proof of purchase serves as evidence

Please note:
The warranty is void if unauthorised changes are made to the product or if it is used improperly.

In the event of a warranty claim
Please return the product in its entirety, securely packaged and with proof of purchase, to the point of sale where you 
purchased it.
Enclose a brief description of the fault.
If the claim is justified, we will cover the transport costs.



General information

Legal information
Mobiset GmbH participates in an approved take-back system for the proportional disposal of old devices. The recycling 
and separate collection quotas pursuant to Section 22 of the German Electrical and Electronic Equipment Act (ElektroG) 
are fulfilled in accordance with the legal requirements. Relevant information can be found in the publication of the Federal 
Ministry for the Environment, Nature Conservation, Nuclear Safety and Consumer Protection (BMUV).
Distributors are obliged to take back old appliances free of charge in accordance with the conditions in ElektroG § 17, 
paragraphs 1 and 2.

Placing on the market
1 April 2026

Electrical equipment must not be disposed of with household waste. Please take your old equipment to a municipal 
collection point or participating retailers so that it can be recycled in an environmentally friendly manner.
End users are obliged under Section 10 (1) sentences 1 and 2 ElektroG to remove old batteries, rechargeable batteries 
intended for removal and lamps before disposing of or returning an old appliance.

The packaging materials used are recyclable. Dispose of packaging materials that are no longer required in 
accordance with local regulations.

CE Declaration of Conformity
Mobiset GmbH hereby declares that this product complies with the essential requirements of the applicable European 
directives.

Copyright
This document is protected by copyright. Any reproduction, even in part, is only permitted with the written consent of the 
manufacturer.
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Merci d‘avoir choisi le SEECODE Hairstyler 12-en-1 haut de gamme.
Cet appareil polyvalent combine une tête pivotante innovante à 90°, 12 accessoires de coiffage interchangeables et un 
moteur moderne à grande vitesse de 110 000 tr/min. Il permet ainsi de sécher, lisser, boucler et coiffer avec précision 
tous les types de cheveux, de manière flexible, peu encombrante et particulièrement confortable.
Veuillez lire attentivement ce mode d‘emploi afin de pouvoir utiliser toutes les fonctions de manière optimale et garantir 
un résultat de coiffage sûr.
Si vous cédez l‘appareil, veuillez également remettre ce mode d‘emploi.
Conservez soigneusement le mode d‘emploi pour pouvoir le consulter ultérieurement.
Le sèche-cheveux est destiné à être utilisé exclusivement par des adultes.

Caractéristiques techniques
•	 Tension nominale : 220-240 V~ 50/60 Hz
•	 Moteur : 110 000 tr/min
•	 Niveaux de chauffage : 3
•	 Niveaux de débit d‘air : 3
•	 Fonction Cool Shot
•	 Technologie à ions négatifs
•	 Tête pivotante : 0° / 90°
•	 Filtre à air : amovible

Contenu de la livraison
•	 1 x sèche-cheveux avec tête pivotante
•	 12 x accessoires de coiffage
•	 Filtre à air (amovible)
•	 Mode d‘emploi

Consignes de sécurité
•	 À utiliser uniquement lorsque les mains et l‘appareil sont secs.
•	 Ne pas plonger l‘appareil dans l‘eau.
•	 À utiliser sous la surveillance d‘un adulte par les enfants.
•	 Ne pas utiliser d‘accessoires ou de câbles endommagés.
•	 Ne pas tirer sur la tête pivotante pendant le fonctionnement.

Aperçu du produit

Appareil principal
•	 Boîtier de haute qualité avec poignée ergonomique
•	 Tête pivotante à 90° pour des positions de coiffage personnalisables
•	 Moteur puissant à grande vitesse (110 000 tr/min)
•	 Faible niveau sonore grâce à une conception efficace du flux d‘air
•	 Technologie à ions négatifs pour réduire les frisottis et l‘électricité statique
•	 Filtre d‘aspiration d‘air amovible et lavable
•	 Verrouillage sécurisé pour la tête pivotante et les accessoires

FR | Seecode Hairstyler 12-en-1 



Panneau de commande
 

1.	 Interrupteur marche/arrêt 
– Allume et éteint l‘appareil 
– Le verrouillage des fonctions empêche toute utilisation involontaire pendant le coiffage

2.	 Bouton de débit d‘air 
– Sélection parmi 3 niveaux de ventilation

3.	 Bouton de température 
– Sélection parmi 3 niveaux de chauffage

4.	 Bouton Cool Air/Cool Shot 
– Air froid instantané pour fixer la coiffure

Les 12 accessoires de coiffage

 
Buse classique
Pour un séchage précis et uniforme.

Accessoire de coiffage de précision 
Flux d‘air concentré pour un coiffage lisse ou un séchage rapide.

Buse ovale
Flux d‘air large et doux pour sécher en douceur de grandes sections de cheveux.

1 3
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Diffuseur
Pour les cheveux bouclés et ondulés : plus de définition, plus de volume et moins de 
frisottis.

Brosse peigne
Sèche, démêle, lisse et structure les cheveux pendant le séchage.

Brosse lissante et massante
Pour lisser et masser pendant le séchage, réduit les frisottis et assure une structure 
lisse des cheveux.

Brosse à boucler
Pour de grandes ondulations, du volume et des coiffures soufflées.

Brosse volume XL
Grande brosse ronde pour un volume maximal à la racine et de larges ondulations 
souples.



Brosse conique à boucler
Pour des ondulations naturelles ou des boucles définies.

Booster d‘air / embout de séchage large
Pour un séchage rapide et sur une grande surface et des looks naturels séchés à l‘air 
libre.

Embout boucleur automatique (rotation vers la gauche)
Enroule automatiquement les cheveux et forme des boucles 
vers la gauche.

Embout boucleur automatique (rotation vers la droite)
Enroule automatiquement les cheveux et forme des boucles 
vers la droite.

Utilisation du styler

Fixation de l‘accessoire
1.	 Éteignez l‘appareil.
2.	 Insérez l‘accessoire dans le guide.
3.	 Tournez légèrement jusqu‘à ce que le dispositif de verrouillage s‘enclenche de manière audible.
4.	 Avant utilisation, vérifiez rapidement que l‘accessoire est bien fixé.

Régler la tête pivotante
1.	 Appuyez sur le bouton à l‘arrière.
2.	 Placez la tête dans la position souhaitée (0° ou 90°).
3.	 Relâchez : la tête s‘enclenche automatiquement.
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Allumer l‘appareil et sélectionner les réglages
1.	 Appuyez sur le bouton marche/arrêt.
2.	 Sélectionnez le niveau de débit d‘air (1-3).
3.	 Réglez le niveau de température (1-3).
4.	 Pour obtenir de l‘air froid, appuyez sur le bouton Cool Air et maintenez-le enfoncé.

Conseils de coiffage

Séchage
•	 Utilisez un grand embout ovale ou des embouts de sèche-cheveux standard.
•	 Débit d‘air élevé, température moyenne.

Lissage
•	 Utilisez une brosse lissante.
•	 Température élevée + débit d‘air moyen.
•	 Pour fixer : Cool-Shot

Volume
•	 Utilisez une grande brosse à boucler ou un diffuseur.
•	 Température faible à moyenne.
•	 Soulevez les racines et séchez à partir du bas.

Boucles
•	 Utilisez un embout conique ou automatique (droite/gauche).
•	 Petites mèches pour des boucles définies.

Nettoyage et entretien
•	 Toujours éteindre l‘appareil au préalable et le laisser refroidir.
•	 Retirer le filtre à air et le secouer régulièrement.
•	 Nettoyer les accessoires avec un chiffon doux légèrement humide.
•	 Ne pas utiliser de produits nettoyants agressifs.

Garantie
•	 Garantie légale de 24 mois.
•	 Garantie constructeur de 6 mois (pendant la période de garantie). 

Vos droits légaux en matière de défauts restent inchangés.
•	 Valable dans toute l‘Europe – votre preuve d‘achat sert de justificatif.

Remarque :
la garantie est annulée en cas de modifications arbitraires du produit ou d‘utilisation inappropriée.

En cas de recours à la garantie
Veuillez renvoyer le produit complet, emballé de manière sûre et accompagné de la preuve d‘achat au point de vente où 
vous l‘avez acheté.
Joignez une brève description du défaut.
Si votre demande est justifiée, nous prendrons en charge les frais de transport.



Remarques générales

Mentions légales
La société Mobiset GmbH participe à un système de reprise agréé pour l‘élimination proportionnelle des appareils 
usagés. Le respect des quotas de recyclage et de collecte sélective conformément au § 22 de la loi allemande sur les 
équipements électriques et électroniques (ElektroG) est assuré conformément aux dispositions légales. Les informations 
correspondantes sont disponibles dans la publication du ministère fédéral allemand de l‘Environnement, de la Protection 
de la nature, de la Sûreté nucléaire et de la Protection des consommateurs (BMUV).
Conformément aux conditions de l‘ElektroG § 17, paragraphes 1 et 2, les distributeurs sont tenus de reprendre gratuite-
ment les appareils usagés.

Mise sur le marché
  01/04/2026

Les appareils électriques ne doivent pas être jetés avec les ordures ménagères. Déposez votre appareil usagé dans un 
point de collecte communal ou chez un revendeur participant afin qu‘il puisse être recyclé de manière écologique.
Conformément à l‘article 10, paragraphe 1, phrases 1 et 2 de la loi ElektroG, les utilisateurs finaux sont tenus de retirer 
les piles usagées, les accumulateurs destinés à être démontés et les lampes  avant de jeter ou de retourner un appareil 
usagé.

Les matériaux d‘emballage utilisés sont recyclables. Éliminez les matériaux d‘emballage dont vous n‘avez plus 
besoin conformément aux réglementations locales en vigueur.

Déclaration de conformité CE
Par la présente, Mobiset GmbH déclare que ce produit est conforme aux exigences fondamentales des directives 
européennes applicables.

© Droits d‘auteur
Ce document est protégé par le droit d‘auteur. Toute reproduction, même partielle, n‘est autorisée qu‘avec l‘accord écrit 
du fabricant.
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Hartelijk dank dat u hebt gekozen voor de hoogwaardige SEECODE Hairstyler 12-in-1.
Dit veelzijdige apparaat combineert een innovatieve 90°-zwenkkop, 12 verwisselbare stylingopzetstukken en een mo-
derne hogesnelheidsmotor met 110.000 tpm. Hiermee kunt u alle haartypes nauwkeurig drogen, gladmaken, krullen en 
stylen – flexibel, ruimtebesparend en bijzonder comfortabel.
Lees deze gebruiksaanwijzing zorgvuldig door om optimaal gebruik te kunnen maken van alle functies en een veilig 
stylingresultaat te garanderen.
Als u het apparaat doorgeeft, geef dan ook deze gebruiksaanwijzing mee.
Bewaar de gebruiksaanwijzing zorgvuldig voor later gebruik.
De hairstyler is uitsluitend bedoeld voor gebruik door volwassenen.

Technische gegevens
•	 Nominale spanning: 220–240 V~ 50/60 Hz
•	 Motor: 110.000 tpm
•	 Verwarmingsstanden: 3
•	 Luchtstroomstanden: 3
•	 Cool-Shot-functie
•	 Negatieve-ionentechnologie
•	 Zwenkbare kop: 0° / 90°
•	 Luchtfilter: afneembaar

Leveringsomvang
•	 1 x hairstyler met zwenkbare kop
•	 12 x stylingopzetstukken
•	 Luchtfilter (afneembaar)
•	 Gebruiksaanwijzing

Veiligheidsinstructies
•	 Alleen gebruiken als uw handen en het apparaat droog zijn.
•	 Het apparaat niet onderdompelen in water.
•	 Alleen onder toezicht door kinderen gebruiken.
•	 Geen beschadigde opzetstukken of kabels gebruiken.
•	 Tijdens het gebruik niet aan de zwenkkop trekken.

Productoverzicht

Hoofdapparaat
•	 Hoogwaardige behuizing met ergonomische handgreep
•	 90°-zwenkkop voor individueel aanpasbare stylingposities
•	 Krachtige hogesnelheidsmotor (110.000 tpm)
•	 Laag geluidsniveau dankzij efficiënt luchtstroomontwerp
•	 Negatieve-ionentechnologie voor het verminderen van kroeshaar en statische elektriciteit
•	 Verwijderbaar, afwasbaar luchtinlaatfilter
•	 Veilige vergrendeling voor zwenkkop en opzetstukken

NL | Seecode Hairstyler 12-in-1 



Bedieningspaneel

 
1.	 Aan/uit-schakelaar 

– Schakelt het apparaat in en uit 
– Functievergrendeling voorkomt onbedoeld gebruik tijdens het stylen

2.	 Luchtstroomknop 
– Keuze uit 3 ventilatorstanden

3.	 Temperatuurknop 
– Keuze uit 3 verwarmingsstanden

4.	 Cool-Air-/Cool-Shot-knop 
– Directe koude lucht om de styling te fixeren

De 12 stylingopzetstukken

 
Klassieke föhnopzetstuk
Voor gericht en gelijkmatig drogen.

Precisie-stylingopzetstuk 
Gerichte luchtstroom voor glad stylen of snel drogen.

Ovaal droogopzetstuk
Brede, zachte luchtstroom voor het voorzichtig drogen van grote delen van het haar.

1 3
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Diffusor
Voor krullend en golvend haar – meer definitie, volume en minder kroes.

Kamopzetstuk
Droogt, ontwart, maakt het haar glad en geeft het structuur tijdens het föhnen.

Gladmakende en massagekam
Voor het gladmaken en masseren tijdens het föhnen, vermindert kroes en zorgt voor 
een gladde haarstructuur.

Krultang
Voor grote golven, volume en blow-out-stylings.

Volumeborstel XL
Grote ronde borstel voor maximaal volume bij de haaraanzet en brede, zachte golven.



Conische krultang
Voor natuurlijke golven tot gedefinieerde krullen.

Airflow-booster / brede droogopzetstuk
Voor snel drogen van grote oppervlakken en natuurlijke air-dry looks.

Automatisch krulopzetstuk (linksdraaiend)
Trekt het haar automatisch naar binnen en vormt linksdraai-
ende krullen.

Automatisch krulopzetstuk (rechtsdraaiend)
Trekt het haar automatisch naar binnen en vormt rechtsdraai-
ende krullen.

Gebruik van de hairstyler

Opzetstuk bevestigen
1.	 Schakel het apparaat uit.
2.	 Plaats het opzetstuk in de geleider.
3.	 Draai het lichtjes totdat de vergrendeling hoorbaar vastklikt.
4.	 Controleer voor gebruik even of het opzetstuk goed vastzit.

Zwenkbare kop instellen
1.	 Druk op de knop aan de achterkant.
2.	 Zet de kop in de gewenste stand (0° of 90°).
3.	 Laat los – de kop klikt automatisch vast.
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Apparaat inschakelen en instellingen selecteren
1.	 Druk op de aan/uit-schakelaar.
2.	 Selecteer de luchtstroomstand (1–3).
3.	 Stel de temperatuurstand (1–3) in.
4.	 Druk voor koude lucht op de Cool-Air-knop en houd deze ingedrukt.

Styling-tips

Drogen
•	 Gebruik een grote ovale opzetstuk of standaard föhnopzetstukken.
•	 Hoge luchtstroomstand, gemiddelde temperatuur.

Gladmaken
•	 Gebruik een gladmakende borstel.
•	 Hoge temperatuur + gemiddelde luchtstroom.
•	 Om te fixeren: Cool-Shot

Volume
•	 Gebruik een grote krulborstel of diffuser.
•	 Lage tot gemiddelde temperatuur.
•	 Til de haaraanzet op en föhn van onderaf.

Krullen
•	 Gebruik een conische of automatische krulopzetstuk (rechts/links).
•	 Kleine lokken voor gedefinieerde krullen.

Reiniging & onderhoud
•	 Schakel het apparaat altijd eerst uit en laat het afkoelen.
•	 Verwijder het luchtfilter en klop het regelmatig uit.
•	 Reinig de opzetstukken met een zachte, licht vochtige doek.
•	 Gebruik geen agressieve reinigingsmiddelen.

Garantie & waarborg
•	 24 maanden wettelijke garantie
•	 6 maanden fabrieksgarantie (binnen de garantieperiode) 

Uw wettelijke rechten bij gebreken blijven onverminderd van kracht.
•	 Geldig in heel Europa – uw aankoopbewijs dient als bewijs

Let op:
De garantie vervalt bij eigenmachtige wijzigingen aan het product of ondeskundig gebruik.

In geval van garantie
Stuur het product volledig, veilig verpakt en met aankoopbewijs terug naar het verkooppunt waar u het hebt gekocht.
Voeg een korte beschrijving van het defect bij.
Bij een gerechtvaardigde claim nemen wij de transportkosten voor onze rekening.



Algemene informatie

Juridische informatie
Mobiset GmbH neemt deel aan een erkend terugnamesysteem voor de proportionele verwijdering van oude apparaten. 
De naleving van de recycling- en gescheiden inzamelingquota overeenkomstig § 22 ElektroG (Duitse wet op elektrische 
en elektronische apparatuur) gebeurt volgens de wettelijke voorschriften. De betreffende informatie is te vinden in de pu-
blicatie van het Duitse ministerie van Milieu, Natuurbehoud, Nucleaire Veiligheid en Consumentenbescherming (BMUV).
Distributeurs zijn volgens de voorwaarden in ElektroG § 17, lid 1 en 2 verplicht om oude apparaten kosteloos terug te 
nemen.

In de handel brengen
  01-04-2026

Elektrische apparaten mogen niet bij het huisvuil worden weggegooid. Lever uw oude apparaat in bij een gemeentelijk 
inzamelpunt of bij deelnemende dealers, zodat het op milieuvriendelijke wijze kan worden gerecycled.
Eindgebruikers zijn volgens § 10 lid 1 zinnen 1 en 2 ElektroG verplicht om oude batterijen, accu‘s die bedoeld zijn om te 
worden verwijderd en lampen  te verwijderen voordat ze een oud apparaat weggooien of inleveren.

Het gebruikte verpakkingsmateriaal is recyclebaar. Voer verpakkingsmateriaal dat u niet meer nodig hebt af 
volgens de plaatselijk geldende voorschriften.

CE-conformiteitsverklaring
Hierbij verklaart Mobiset GmbH dat dit product voldoet aan de fundamentele eisen van de toepasselijke Europese 
richtlijnen.

© Auteursrecht
Dit document is auteursrechtelijk beschermd. Elke reproductie, ook gedeeltelijk, is alleen toegestaan met schriftelijke 
toestemming van de fabrikant.
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Mobiset GmbH - Rösrather Straße 333 - 51107 Köln
Tel: +49 221 989 52 0 - Fax: +49 221 989 52 39
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EU-Konformitätserklärung 
DECLARATION OF CONFIRMITY 

 
 

Mobiset GmbH 
Rösrather Str. 333 

D-51107 Köln 
Tel.: 0221 – 98 95 20 

 

 
erklärt hiermit, dass das nachfolgend aufgeführte Produkt bei bestimmungsgemäßer Verwendung den 

grundlegenden Anforderungen folgender EU-Richtlinien entspricht: 
Declares herewith, that the product designated below complies with the relevant fundamental 

requirements of the following EU directives: 
 

 

EMC 2014/30/EU 

RoHS Directive 2011/65/EU Annex II and its amendment 

REACH Regulation (EC) No 1907/2006 (according to Article 33) 
 

Produkt: SEECODE Hair-Styler 12-in-1 
Product:               SEECODE Hot Air Styler 

 

   Typ/Type:         20459 / 238-764 
 
 

      Folgende Normen wurden angewendet: following standards were used: 
 

60227 IEC 52, 60227 IEC 53, 60245 IEC 53, 60245 IEC 57, EN 50525-2-11, EN 50525-2-21, 
EN 60335-1:2012+A11+A13+A1+A14+A2+A15+A16, EN 61000-3-3:2013+A1+A2,EN 61000-4-11, EN 61000-4-5, EN 

61000-4-6,  EN 62233:2008, EN IEC 55014-1:2021,EN IEC 55014-2:2021, EN IEC 60320-1:2021, EN IEC 60335-2-
23:2023+A1+A11, EN IEC 61000-3-2:2019+A1+A2, EN ISO 17075-1:2017, IEC 60034-1, IEC 60068-2-75, IEC 60068-2-

78, IEC 60127,IEC 60227,IEC 60245, IEC 60309, IEC 60320-1, IEC 60335-1:2010+A1+A2,IEC 60335-2-23:2016, 
AMD1:2019 in conjunction with IEC 60335-1:2010, COR1:2010, AMD1:2013, COR1:2014, AMD2:2016, COR1:2016, IEC 

60335-2-23:2016+A1, IEC 60335-2-65, IEC 60384-14, IEC 60417-5172, IEC 60664-1, IEC 60691, IEC 60695-10-2, IEC 
60695-2-11, IEC 60695-2-12, IEC 60730-1, IEC 60730-2-9,IEC 60884-1, IEC 60990:1999, IEC 61000-3-2:2018+A1+A2, 

IEC 61000-3-3:2013+A1+A2, IEC 61000-4-11, IEC 61000-4-13, IEC 61000-4-2, IEC 61000-4-3, IEC 61000-4-4, IEC 
61000-4-5, IEC 61000-4-6, IEC 61032, IEC 61051-1, IEC 61058-1, IEC 62321-4:2013+AMD1:2017, IEC 62321-5:2013, 

IEC 62321-6:2015, IEC 62321-7-1:2015, IEC 62321-7-2:2017, IEC 62321-8:2017, IEC/EN 60320-1, IEC/TR 60083 
 
 
 
Köln, Cologne 
02.12.2025 

 
____________________________ 
Dietmar Jung CEO / Geschäftsführer 




